
M-BRACE SCOPE MOUNTS - AMERICAN RIFLE COMPANY 34MM 1.26"
10 MOA SCOPE MOUNT BLACK

The M-BRACE Scope Mounting System embodies an evolutionary step taken
from ARC's successful M10 Scope Rings that have served thousands of riflemen
for over a decade.  It is an engineered product standing alone in stark contrast to
the conveniently designed gadgets for which engineering was never a
consideration. NOTE: When attached to the far aft recoil slot in the picatinny rail
on an action with 90 degree bolt rotation, the 32mm height M-BRACE serrated
interface block may interfere with the bolt handle when opened.  This issue can
usually be avoided by moving the mount forward 1 slot in the picatinny rail.  
Torque spec: 6.2 Nm (55 in-lbs) on scope clamp and rail mount screws. Torque
spec: 3.4 Nm (30 in-lbs) on bubble level screw.

Attributes

Name: AMERICAN RIFLE COMPANY 34MM 1.26" 10 MOA SCOPE MOUNT BLACK
Manufacturer: AMERICAN RIFLE COMPANY
Product no.: 100050412
Mfr. No.: MB-M-34-32-10
Elevation: 10 MOA
Finish: Black
Height: 1.26''
Scope Tube Diameter: 34mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.404kg
UPC: 810094450328

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MBRACE Scope
Mounting System

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MBRACE Scope Mounting Systems von American Rifle Company. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Montagemöglichkeit für Ihr Zielfernrohr zu bieten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig das Montagesystem auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit kompatiblen Zielfernrohren und Waffen.
Beachten Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Waffenbesitzes und gebrauchs.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Montieren Sie das MBRACE Scope Mounting System nur auf einer PicatinnySchiene.
Stellen Sie sicher, dass der Montageplatz sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist.
Achten Sie darauf, dass bei der Montage der Halterung der 32 mm hohe MBRACE gezahnte
Schnittstellenblock nicht mit dem geöffneten Verschlussgriff interferiert. Verschieben Sie die Halterung
gegebenenfalls um 1 Slot nach vorne.
Verwenden Sie das empfohlene Drehmoment von 6,2 Nm (55 inlbs) für die Schrauben der Zielfernrohrklemme
und der Schienenmontage sowie 3,4 Nm (30 inlbs) für die WasserwaageSchraube.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie alle Teile des MBRACE Scope Mounting Systems auf Vollständigkeit und
Unversehrtheit.
Stellen Sie sicher, dass Sie das richtige Werkzeug zur Hand haben.

Montage

Positionieren Sie die Halterung auf der PicatinnySchiene.
Achten Sie darauf, dass die Halterung korrekt ausgerichtet ist.
Ziehen Sie die Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment an.

Prüfung

Überprüfen Sie die Montage auf festen Sitz.
Testen Sie das Zielfernrohr auf korrekte Ausrichtung und Stabilität.

Nutzung

Verwenden Sie das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, dass die Waffe immer in einem sicheren Zustand ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder andere Materialien.
Achten Sie darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem MBRACE Scope Mounting System wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden. Überprüfen Sie daher
regelmäßig auf mögliche Rückrufaktionen oder sicherheitsrelevante Informationen.
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MBRACE Scope Mount Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MBRACE Scope Mount by American Rifle Company. This guide provides essential
safety instructions and guidelines for the proper use and installation of your scope mount to ensure a safe and
enjoyable experience.

General Safety Guidelines
Always ensure that the scope mount is compatible with your rifle and scope specifications.
Inspect the scope mount for any visible damage or defects before installation.
Ensure that the installation area is clean and free from debris.
Keep the scope mount out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
When using the MBRACE Scope Mount, be aware of the following potential hazards:

Interference with the bolt handle when mounted in certain positions.
Risk of improper torque leading to equipment failure.

To avoid hazards:
Always check for bolt handle clearance after installation.
Use the specified torque values to secure the mount properly:
6.2 Nm (55 inlbs) on scope clamp and rail mount screws.
3.4 Nm (30 inlbs) on bubble level screw.

If you experience any issues with the mount, discontinue use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools: torque wrench, appropriate screwdrivers, and cleaning materials.
Ensure that your rifle's picatinny rail is clean and free of obstructions.

Installation:

Position the MBRACE Scope Mount on the picatinny rail, ensuring it is aligned properly.
If using the far aft recoil slot, check for clearance with the bolt handle.
If interference occurs, move the mount forward by one slot on the rail.

Securing the Mount:

Use the torque wrench to tighten the scope clamp and rail mount screws to the specified torque of 6.2
Nm (55 inlbs).
Tighten the bubble level screw to a torque of 3.4 Nm (30 inlbs).
Doublecheck all screws to ensure they are secure.

Final Inspection:

Inspect the installation to ensure that everything is properly aligned and secured.
Check for any movement or looseness in the mount before using the rifle.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product usage, please reach out to your local retailer or the manufacturer
directly. Always ensure you have the most uptodate information and guidance.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of the MBRACE Scope Mount and enhance your shooting
experience. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
de Miras MBRACE

Introducción
Gracias por elegir el Montaje de Miras MBRACE de American Rifle Company. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales y pautas para el uso e instalación adecuados de tu montaje de mira, asegurando una
experiencia segura y agradable.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el montaje de la mira sea compatible con las especificaciones de tu rifle y mira.
Inspecciona el montaje de la mira en busca de daños visibles o defectos antes de la instalación.
Asegúrate de que el área de instalación esté limpia y libre de escombros.
Mantén el montaje de la mira fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al usar el Montaje de Miras MBRACE, ten en cuenta los siguientes peligros potenciales:

Interferencia con el mango del percutor cuando se monta en ciertas posiciones.
Riesgo de par de torsión inadecuado que puede llevar a fallos en el equipo.

Para evitar peligros:
Siempre verifica el espacio del mango del percutor después de la instalación.
Usa los valores de par de torsión especificados para asegurar el montaje correctamente:
6.2 Nm (55 inlbs) en los tornillos de la abrazadera de la mira y del montaje del riel.
3.4 Nm (30 inlbs) en el tornillo del nivel de burbuja.

Si experimentas algún problema con el montaje, interrumpe su uso de inmediato y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias: llave de par, destornilladores apropiados y materiales de
limpieza.
Asegúrate de que el riel picatinny de tu rifle esté limpio y libre de obstrucciones.

Instalación:

Coloca el Montaje de Miras MBRACE en el riel picatinny, asegurándote de que esté alineado
correctamente.
Si usas la ranura de retroceso más alejada, verifica el espacio con el mango del percutor.
Si hay interferencia, mueve el montaje hacia adelante una ranura en el riel.

Asegurando el Montaje:

Usa la llave de par para apretar los tornillos de la abrazadera de la mira y del montaje del riel al par
especificado de 6.2 Nm (55 inlbs).
Aprieta el tornillo del nivel de burbuja a un par de 3.4 Nm (30 inlbs).
Revisa todos los tornillos para asegurarte de que estén seguros.

Inspección Final:

Inspecciona la instalación para asegurarte de que todo esté alineado y asegurado correctamente.
Verifica que no haya movimiento o holgura en el montaje antes de usar el rifle.

Instrucciones de Desecho



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, comunícate con tu minorista local o con
el fabricante directamente. Asegúrate de tener siempre la información y orientación más actualizada.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro del Montaje de Miras MBRACE y mejorar tu experiencia de
tiro. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Manuel de Sécurité pour le MBRACE SCOPE MOUNTS
AMERICAN RIFLE COMPANY 34MM 1.26" 10 MOA
SCOPE MOUNT BLACK

Introduction
Merci d'avoir choisi le MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE COMPANY. Ce système de montage de
lunette est conçu pour offrir une performance fiable et durable pour vos besoins de tir. Il est essentiel de suivre les
directives de sécurité cidessous pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement l'état du montage et des vis pour garantir qu'ils sont en bon état de fonctionnement.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité ou sa
fonctionnalité.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas dépasser le couple spécifié lors de l'installation :

6,2 Nm (55 inlbs) pour les vis de clamp de lunette et de montage rail.
3,4 Nm (30 inlbs) pour la vis de niveau à bulle.

Lors de l'installation, assurezvous que le bloc d'interface cranté MBRACE est correctement positionné pour
éviter toute interférence avec le levier de bolt.
Si vous rencontrez des problèmes d'interférence, déplacez le montage d'un cran vers l'avant sur le rail
picatinny.
Utilisez uniquement des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la surface du rail picatinny est propre et exempte de débris.
Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.

Installation :

Placez le montage sur le rail picatinny à l'emplacement souhaité.
Serrez les vis de clamp de lunette à 6,2 Nm (55 inlbs).
Vérifiez que le montage est bien fixé et qu'il ne bouge pas.
Installez le niveau à bulle et serrez la vis à 3,4 Nm (30 inlbs).

Utilisation :

Avant de tirer, vérifiez que le montage est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.
Ne modifiez pas le montage après l'installation sans consulter un professionnel.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des produits en métal et en
plastique.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière de vous débarrasser du produit, contactez votre déchetterie locale pour
obtenir des conseils.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou contacter le point de contact de l'UE pour des informations sur la sécurité des produits.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE COMPANY.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MBRACE
SCOPE MOUNTS

Introduzione
Grazie per aver scelto il MBRACE SCOPE MOUNTS della AMERICAN RIFLE COMPANY. Questo prodotto è stato
progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni
di sicurezza e utilizzo per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è montato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le informazioni sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che tutti i bulloni siano serrati correttamente prima dell'uso.
Non superare le specifiche di coppia indicate:

6,2 Nm (55 inlbs) sui bulloni di serraggio dell'ottica e sui bulloni di montaggio della guida.
3,4 Nm (30 inlbs) sul bullone del livello a bolla.

Durante l'installazione, assicurati che il blocco interfaccia seghettato MBRACE non interferisca con la maniglia
del bullone.
Sposta il montaggio in avanti di 1 slot sulla guida picatinny se necessario per evitare interferenze.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Controlla che il montaggio e i bulloni non presentino danni.

Installazione:

Posiziona il montaggio sulla guida picatinny.
Allinea il montaggio con i fori della guida.
Serrare i bulloni di montaggio secondo le specifiche di coppia indicate.
Assicurati che il montaggio sia stabile e non si muova.

Uso:

Prima di utilizzare l'ottica, verifica che sia montata correttamente e che non ci siano segni di usura.
Utilizza sempre il prodotto in condizioni di sicurezza e sotto supervisione, se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il sito web del produttore o contatta il
servizio clienti della AMERICAN RIFLE COMPANY.



Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del tuo MBRACE SCOPE MOUNTS.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Montażu MBRACE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu MBRACE od American Rifle Company. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące prawidłowego użytkowania i instalacji montażu, aby zapewnić
bezpieczne i przyjemne doświadczenie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że montaż jest kompatybilny z Twoją bronią i specyfikacjami lunety.
Sprawdź montaż pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad przed instalacją.
Upewnij się, że obszar instalacji jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Trzymaj montaż z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użytkowaniu
Podczas korzystania z montażu MBRACE, bądź świadomy następujących potencjalnych zagrożeń:

Możliwość zakłócenia pracy uchwytu zamka przy montażu w niektórych pozycjach.
Ryzyko niewłaściwego momentu obrotowego prowadzącego do awarii sprzętu.

Aby uniknąć zagrożeń:
Zawsze sprawdzaj, czy uchwyt zamka ma odpowiednią przestrzeń po instalacji.
Użyj określonych wartości momentu obrotowego, aby prawidłowo zabezpieczyć montaż:
6.2 Nm (55 inlbs) na śrubach zacisku lunety i montażu szyny.
3.4 Nm (30 inlbs) na śrubie poziomu bąbelkowego.

Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z montażem, natychmiast zaprzestań jego używania i skonsultuj się z
profesjonalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia: klucz dynamometryczny, odpowiednie śrubokręty i materiały
do czyszczenia.
Upewnij się, że szyna picatinny w Twojej broni jest czysta i wolna od przeszkód.

Instalacja:

Umieść montaż MBRACE na szynie picatinny, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównany.
Jeśli używasz skrajnego tylnego gniazda odrzutu, sprawdź, czy nie ma zakłóceń z uchwytem zamka.
Jeśli występuje interferencja, przesuń montaż do przodu o jedno gniazdo na szynie.

Zabezpieczenie Montażu:

Użyj klucza dynamometrycznego do dokręcenia śrub zacisku lunety i montażu szyny do określonego
momentu 6.2 Nm (55 inlbs).
Dokręć śrubę poziomu bąbelkowego do momentu 3.4 Nm (30 inlbs).
Sprawdź ponownie wszystkie śruby, aby upewnić się, że są zabezpieczone.

Ostateczna Inspekcja:

Sprawdź instalację, aby upewnić się, że wszystko jest prawidłowo wyrównane i zabezpieczone.
Sprawdź, czy nie ma ruchu lub luzów w montażu przed użyciem broni.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Rozważ opcje recyklingu, gdy są dostępne.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
sprzedawcą lub producentem bezpośrednio. Zawsze upewnij się, że masz najbardziej aktualne informacje i
wytyczne.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie montażu MBRACE i poprawić swoje
doświadczenia strzeleckie. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE
COMPANY 34MM 1.26" 10 MOA SCOPE MOUNT
BLACK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MBRACE kiikarin kiinnitysjärjestelmän käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinkutsut ja päivitykset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että kiinnitys on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Huomioi, että MBRACEhammasliitäntäblokka voi häiritä liipaisinkahvaa, jos se on kiinnitetty picatinnyrailin
kauimpaan taaksepäin olevaan rekyylipaikkaan. Siirrä kiinnitys eteenpäin 1 paikka picatinnyrailissa, jos tämä
ongelma ilmenee.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Noudata momenttiarvoja: 6,2 Nm (55 inlbs) kiikarin puristimelle ja raileille, sekä 3,4 Nm (30 inlbs)
kuplatasoruuville.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä MBRACE kiinnitysjärjestelmä picatinnyrailille valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kiinnitys on tiukasti paikallaan ja että se ei liiku.

Käyttö:

Käytä kiikaria vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Varmista, että kaikki säädöt on tehty ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksen kunto ja varmista, että se on turvallinen käyttää.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Lue ja noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN
RIFLE COMPANY tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för MBRACE SCOPE MOUNTS

Introduktion
Tack för att du valt MBRACE Scope Mount från American Rifle Company. Denna produkt är designad för att ge stabil
och säker montering av kikarsikten. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Om du upptäcker en defekt eller har frågor om säkerheten, kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkaren.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att överbelasta produkten; följ de angivna moment specifikationerna:

6,2 Nm (55 inlbs) på sikthållaren och skruvarna för skenfäste.
3,4 Nm (30 inlbs) på bubbelnivåskruven.

Var medveten om att den 32 mm höga MBRACE tandade gränssnittblocket kan påverka låshandtaget när det
är öppet. Om detta inträffar, flytta fästet framåt 1 spår i picatinnyskenan för att undvika problem.

Instruktioner för installation och användning

Installation av MBRACE Scope Mount:

Välj en lämplig plats på picatinnyskenan för montering.
Fäst MBRACE Scope Mount på skenan med de medföljande skruvarna.
Kontrollera att montering är säker och stabil genom att dra åt skruvarna enligt moment
specifikationerna.

Användning av kikarsikte:

Montera kikarsiktet på MBRACE Scope Mount enligt tillverkarens instruktioner.
Justera kikarsiktet för att säkerställa korrekt sikte och precision.
Kontrollera regelbundet att kikarsiktet är korrekt monterat och justerat.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, bortskaffa den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plastmaterial.
Undvik att slänga produkten i hushållssoporna.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet, installation eller användning av MBRACE Scope Mount, vänligen kontakta en auktoriserad
återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din MBRACE
Scope Mount. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!
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Návod k bezpečnému používání montáže optiky
MBRACE

Úvod
Děkujeme, že jste se rozhodli pro montáž optiky MBRACE od AMERICAN RIFLE COMPANY. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní upevnění optiky na vaši zbraň. Před použitím si prosím pozorně
přečtěte tento návod, aby bylo zajištěno bezpečné používání a dodržování všech pokynů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům a varováním uvedeným v
tomto návodu.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které mají odpovídající znalosti a dovednosti v oblasti
manipulace se střelnými zbraněmi.
Udržujte montáž optiky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu se ujistěte, že jsou dodržovány všechny místní zákony a předpisy týkající se používání
zbraní.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby jej okamžitě
vyměňte.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži a demontáži montáže dbejte na to, abyste nepoužívali nadměrnou sílu, což by mohlo způsobit
poškození závitů nebo šroubů.
Při instalaci montáže na picatinny lištu se ujistěte, že je správně umístěna a pevně utažena podle
specifikovaných hodnot utahovacího momentu.
Při použití montáže s optikou se ujistěte, že je optika správně seřízena a že nedochází k interferenci s rukojetí
závěru.
Nezapomínejte na pravidelnou údržbu a čištění montáže, aby se zajistila její dlouhá životnost a bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a momentového klíče.
Zkontrolujte, zda je montážní plocha čistá a suchá.

Instalace montáže

Umístěte montáž na picatinny lištu v požadované pozici.
Použijte šrouby pro upevnění montáže a utáhněte je na 6.2 Nm (55 inlbs) pro šrouby svorky optiky a
montáže lišty.
Pokud používáte bublinkovou úroveň, utáhněte šroub na 3.4 Nm (30 inlbs).

Používání montáže

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je montáž pevně upevněna a zda nedochází k žádné
interferenci s rukojetí závěru.
Ujistěte se, že optika je správně seřízena a že je vše připraveno k použití.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy týkající se odpadového hospodářství.
Nepokládejte produkt do domácího odpadu. Zjistěte, zda existují speciální sběrné místa pro nebezpečné
odpady nebo elektroniku.
Pokud je montáž poškozená, zvažte její recyklaci nebo odbornou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníky nebo autorizované zástupce
společnosti AMERICAN RIFLE COMPANY.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání našich produktů.


